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	Číslo příjemce
DODATEK Č. 2
K PŘÍKAZNÍ SMLOUVĚ
č. nSIPO 07 – 63/2015

Uzavřené v souladu s ust. § 2430 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a zákona č. 370/2017 Sb. o platebním styku ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZoPS“), mezi následujícími Smluvními stranami:
1.	Česká pošta, s. p.
se sídlem Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 225 99
zastoupen: Irenou Krzokovou, vedoucí odboru zpracování centrálních úloh
IČO: 	47114983
DIČ:	CZ47114983
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 7565
korespondenční adresa: Česká pošta, s.p., odbor ZCU, Wolkerova 480, 749 20 Vítkov
bankovní spojení: 
číslo účtu: xxx
(dále jen "Příkazník")
a
2.	ID: 334766001
CITY - správa domů, s.r.o.
se sídlem Puchmajerova 489/7, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
zastoupena: Jarmilou Jařabáčovou, jednatelem
IČO:	03033201
DIČ:	CZ03033201
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 59155
korespondenční adresa: CITY – správa domů, s.r.o., Čujkovova 1739/36, 700 30 Ostrava-Zábřeh
bankovní spojení pro účely plnění Smlouvy: 
číslo účtu: xxx
variabilní symbol: ve tvaru 0ccccccDDD, kde: 
			0 – vedoucí nula
			cccccc – číslo příjemce přidělené Českou poštou
			DDD – pořadové číslo dne v roce vyhotovení převodu
konstantní symbol: 308
specifický symbol: --
	(dále jen "Příkazce")

1. Smluvní strany uzavřely dne 20.7.2015 Příkazní smlouvu č. nSIPO 07 – 63/2015 (dále jen „Smlouva“).
2. 	Dosavadní ustanovení čl. II. Povinnosti smluvních stran, odst. 2.1 Příkazník se zavazuje, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
2.1	Příkazník se zavazuje:
2.1.1 inkasovat platby podle dispozic Příkazce v rámci metodiky SIPO, stanovené v Obchodních podmínkách soustředěného inkasa plateb obyvatelstva pro organizace (dále jen „OP SIPO“) a v Technických podmínkách pro vstup organizací do SIPO (dále jen „TP SIPO“), se kterými byl Příkazce seznámen před uzavřením této Smlouvy;
2.1.2 převádět ve prospěch účtu Příkazce vyinkasované platby dle Čl. III této Smlouvy;
2.1.3 přebírat od Příkazce změnový soubor ke změně poplatku jen těm plátcům, kteří mají změnu poplatku, k aktualizaci kmene pro inkasní měsíc s průvodkou 1x měsíčně s tím, že Příkazce požaduje kontrolu původní výše předpisu v kmeni poplatků;
2.1.4 předávat Příkazci zpětný změnový soubor chyb s průvodkou, a to do 5 pracovních dnů po obdržení vstupního změnového souboru, s tím, že Příkazce požaduje, aby v případě výskytu chyb ve změnovém souboru byl celý změnový soubor odmítnut;
2.1.5 předávat Příkazci soubor vyčleněných dluhů s průvodkou 1 x měsíčně za základní cenu;
Příkazník takto předané informace nadále nepovede v evidenci SIPO.
Soubor vyčleněných dluhů je vyhotovován po ukončení zpracování inkasního měsíce.
2.1.6 předávat Příkazci základní kmen plátců SIPO s průvodkou na základě zvláštní objednávky;
2.1.7 upomenout na základě požadavku Příkazce v měsíci následujícím po inkasním měsíci plátce SIPO odeslanou upomínkou k úhradě nezaplacených předepsaných plateb;
2.1.8 předávat všechny uvedené soubory ve struktuře uvedené v TP SIPO. Způsob předávání datových souborů je uveden v Příloze č. 1.
3.	Dosavadní ustanovení čl. II. Povinnosti smluvních stran, odst. 2.1 Příkazník se zavazuje, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
2.1 Příkazník se zavazuje:
2.1.1	inkasovat platby podle dispozic Příkazce v rámci metodiky SIPO, stanovené v Obchodních podmínkách SIPO pro příjemce (dále jen „OP SIPO“) a v Technických podmínkách pro vstup příjemce do SIPO (dále jen „TP SIPO“), se kterými byl Příkazce seznámen před uzavřením této Smlouvy;
2.1.2 převádět ve prospěch účtu Příkazce vyinkasované platby dle Čl. III této Smlouvy;
2.1.3 přebírat od Příkazce změnový soubor ke změně poplatku jen těm plátcům, kteří mají změnu poplatku, k aktualizaci kmene pro inkasní měsíc s průvodkou 1x měsíčně s tím, že Příkazce požaduje kontrolu původní výše předpisu v kmeni poplatků;
2.1.4 předávat Příkazci zpětný změnový soubor chyb s průvodkou, a to do 5 pracovních dnů po obdržení vstupního změnového souboru, s tím, že Příkazce požaduje, aby v případě výskytu chyb ve změnovém souboru byl celý změnový soubor odmítnut;
2.1.5 předávat Příkazci vždy jeden základní soubor zaplacených plateb s průvodkou; který bude obsahovat platby za veškeré využívané kódy poplatků za daný inkasní měsíc.
Soubor zaplacených plateb bude předáván 1 x měsíčně v rámci doúčtování, tj. do 8. dne následujícího měsíce (1x měsíčně za základní cenu).
Připadne-li termín předání souboru na den pracovního volna, den pracovního klidu nebo svátek, soubor se předá následující pracovní den. 
2.1.6 předávat Příkazci základní kmen plátců SIPO s průvodkou na základě zvláštní objednávky;
2.1.7 neupomínat dle požadavku Příkazce v měsíci následujícím po inkasním měsíci plátce SIPO odeslanou upomínkou na úhradu nezaplacených předepsaných plateb;
2.1.8 předávat všechny uvedené soubory ve struktuře uvedené v TP SIPO. Způsob předávání datových souborů je uveden v Příloze č. 1.
4. 	Dosavadní ustanovení čl. IV. Cena a způsob úhrady, odst. 4.1, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
4.1 Za činnosti dle této Smlouvy náleží Příkazníkovi cena za jednu položku předepsanou k inkasu (základní cena) v souladu s Ceníkem platným v inkasním měsíci, ve kterém mu byla služba poskytnuta.
Za službu upomínání dle Čl. II, bod 2.1.7 se Příkazce zavazuje uhradit Příkazníkovi doplňkovou cenu za každý předpis původního inkasního měsíce v souladu s Ceníkem platným v inkasním měsíci.
Výsledná cena za jednu položku předepsanou k inkasu je součtem základní a doplňkové ceny.
5. 	Dosavadní ustanovení čl. IV. Cena a způsob úhrady, odst. 4.1, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
4.1	Za činnosti dle této Smlouvy náleží Příkazníkovi cena za jednu položku předepsanou k inkasu (základní cena) v souladu s Ceníkem platným v inkasním měsíci, ve kterém mu byla služba poskytnuta.
6.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
5.4	Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména tato Smlouva, zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost dle tohoto bodu 5.4 trvá ještě tři roky od ukončení platnosti Smlouvy.

7.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
5.4	Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou Důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost mlčenlivosti trvá až do doby, kdy se Důvěrné informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti Smluvní strany.  Porušením povinnosti mlčenlivosti není poskytnutí výše uvedených informací soudu, státnímu zastupitelství, příslušnému správnímu orgánu či jinému orgánu veřejné moci na základě a v souladu se zákonem; jejich zveřejnění na základě povinnosti stanovené zákonem nebo jejich poskytnutí zakladateli ČP. Porušením povinnosti mlčenlivosti není ani sdělení uvedených informací zástupci Smluvní strany.
8.	Dosavadní ustanovení Přílohy č. 1, odst. 1.1 Kontaktní osoby a spojení na straně Příkazníka, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
xxx
9.	Dosavadní ustanovení Přílohy č. 1, odst. 1.1 Kontaktní osoby a spojení na straně Příkazníka, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
xxx
10.	Tento dodatek se stává platným dnem jeho podpisu oběma smluvními stranami a účinným 1. kalendářním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byl zveřejněn v registru smluv podle zákona o registru smluv. Dle dohody Smluvních stran zajistí odeslání tohoto dodatku správci registru smluv Příkazník.
11.	Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech stejné právní síly, po jednom vyhotovení pro každou ze smluvních stran.
12.	Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají tímto dodatkem nedotčena.
Ve Vítkově, dne:	V Ostravě, dne:
[bookmark: _GoBack]……………………………………	……………………………………
Za Příkazníka:	Za Příkazce:
Irena Krzoková	Jarmila Jařabáčová
vedoucí odboru zpracování	jednatel
centrálních úloh
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Dodatek č. 2
